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Előfizetési ár: Hirdetési díj:
F-gész évre 6 frt.
Félévre 3 „
Negyedévre 1 frt. 50 kr. 
Községeknek és néptanítók­

nak egész évre 4 frt.

Bérmerfllen levelek csak is­
mert kezekből fogadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

ZEMPLÉN.
Minden egyes szó után

100 szóig 2 kr.
Azonfelül 50 „ I* 1 2 3 4/* „

n 5® f * n

Kiemelt, diszbetük s körzet­
tel ellátott hirdetményekért 
térmérték szerint, mindenen 
centimeter után 3 kr. szá-

Egyes szám ára 10 kr.

A nyílt-térben minden gar- 
mond sor dijja 20 kr. I Hetilap, letintettel e megye szellemi és anyagi érttire.

mittatik.

Hirdetések a „Zemplén" 
nyomdájában vétetnek föl, s 
vidékről is oda intézendők.

A kassai kereskedelmi és iparkamara 
1877. évi junius 23-án 495. sz. a. keit 
felterjesztése a m. k. honvédség felsze­

relése ügyében.

Nagy méltóságú minisztérium!

Örömmel vettük a uagyméltóságu miniszté­
rium f. é. 9693. sz. a. kelt intézvényét, melyben 
biztos kilátásba helyeztetik, hogy a honvédség 
felszerelési szügségletéhez tartozó lábbeliek, ne­
vezetesen : lovassági csizmák és gyalogsági ba­
kancsok, nem különben a gyalogsági szerelvény 
és elvégre a lovassági legénység felszerelése 
hazai iparosok által elöállittatni szándákol- 
tatik.

A szobán levő rendelet örvendetes jele an 
nak, hogy a nagy méltóságú minisztérium mél­
tányolja a hazai ipar arra irányzott jogos 
kívánságát, hogy a szó legszorosabb értelmé­
ben vett magyar seregnek felszerelési szük­
séglete magyarországi anyagból, és minden­
esetre hazai készítés mellett szereztessék be.

Alólirt kamara tökéletesen helyesli a kir. 
honvédelmi ministerium abeli nézetét, hogy a 
hazai ipar csak addig részesülhet a szóbanlevő 
munkákkal járó haszonban, és csak addig és 
akkor fog figyelembe vétethetni mig és a mi­
kor szállítási ajánlatainak elfogadása az állam- 
kincstárt indokolatlan költség többlettel nem 
terheli.

A mi azonban a nagyméltóságu honvé­
delmi minisztérium azon szándékát illeti, hogy 
a szóbanlevő összes szállítási tárgyakat egy 
nagy vállalatra bízni óhajtja es a mi a kir. 
minisztérium azon reményét illeti, hogy ily 
médon jutányosabb árak lesznek elérhetők, erre 
nézve őszintén ki kell jelentenünk, hogy meg­
győződésünk , mely a múltban tett tapaszta­
latokon alapul, nem találkozik a fenttisztelt 
kir. minisztérium ebeli nézetével, valamint nem 
oszthatjuk a keresztülvitelhez kötött remé­
nyeket.

A Skene és Offermannféle, valamint más 
szállítási consortium működésének történeté 
eléggé indokolja azon nézetet, hogy a nagy 
országos consortiumok elméletének érvényesí­
tése mellett, a magyar kisipar teljesen kiját- 
szatik, egyes vidékek, egyes körök nagymér­
tékben felkaroltalak, mig az iparosok zöme 
figyelmen kívül marad.

A nagy országos consortiumban rendsze­
rint a fővárosi tőkepénzes és vállalkozó veszi 
el a haszon oroszlányrészét, mig a vidéki mun­
kás, a kézmüiparos legfeljebb a haszon hulla­
dékaiban részesül.

Ha ízt kívánjuk, hogy a kormánynak ha­
zafias szándéka, mely oda irányul, hogy a 
honvéd felszerelés szóban levő része a hazai 
ipar utján és ennek vállalkozása mellett álli- 
tassék elő, valósuljon; akkor oly rendszert kell 
életbe léptetnünk, mely mig egyrészt az állam­
kincstár jogos érdekeit teljesen kielégíti, más­
részt kizárja azt, hogy Budapest ést Pest­
megye kisipara az ország kézműiparával azono- 
sittassék.

Ha azt óhajtjuk, hogy az ország kü­
lönböző vidékeinek iparosai ne nézzék a fő­
város szállítási ügyekben — úgy szólván — 
kiváltságos köreit, ha nem akarjuk, hogy 
a vidék és a főváros között uralkodó és 
mindinkább növekvő antagonismus, mely az 
érdekek összeütközésében leli magyarázatát, 
mindinkább erösbödjön, akkor mindent el kell 
követnünk arra nézve, hogy a vidéki ér­
dekek képviselői jelen esetben a vidéki kis­
iparosok teljesen megnyugtattassanak arra nézve, 
hogy a fenforgó kérdésben mellőztetésükről és 
egy hátrányukra szolgáló centralistikus rendszer 
behozataláról szó sincsen.

Ha továbbá az államkincstár jól felfogott 
érdekeit az iparosok érdekeivel lehetőleg ösz- 
szeegyeztetni akarjuk, nem szabad egy nagy j 
consortium létesítése által a jutányos árak el­
érését annyira előmozdító versenyt kizárnunk 
és a nagy tőkék vállalkozását előtérbe ál­
lítva a kisebb tőkék egyesülését visszauta­
sítani.

Ha a kisiparost munkában és a munka 
hasznában részesíteni akarjuk, ne léptessünk 
életbe oly rendszert, mely szükség esetében ; 
számadatokkal is fogja ugyan bizonyíthatni, 
hogy száz meg száz iparost foglalkodtat, 
de valósággal egyebet nem tett, mint hogy a 
gazdagokat gazdagította és alamizsnát osztott 

: a szegényebb kis iparosnak.
Mindezen megjegyzések rövid értelme az,

, hogy a nagyméltóságu honvédelmi minisztérium 
által czélba vett vállalkozási rendszer ezen ka­
mara és — nyugodtan mondhatjuk — megbízói­
nak nézete szerint nem felel meg azon nemes 
és méltó elismerésre érdemes szándéknak, mely 
a kormányt a haza iparral szemben ezen kérdés­
nél vezérli.

A kamara megbízóival folytatott hosszabb 
tanácskozások után azon meggyőződéshez jutott, 
hogy a kir. honvédelmi minisztérium által érvé­
nyesíttetni szándékolt centralisticus rendszernél 
sokkal helyesebb az, melyet a következőkben 
körvonalozni szerencsénk lesz.

1. Minden oly kereskedelmi ás iparka­
mara, melynek területén a bőr, és bőremüek

í gyártása és illetőleg feldolgozása nagyobb mérv­
ben dívó iparág, egy honvéd felszerelési ke­
rületi consoríiumot létesít, a nagyméltóságu 

í honvédelmi minisztérium közegeinek közbenjárása 
í mellett.

2. Ezen consortiumok egyelőre egy évre 
alakulnak meg.

3. A honvédelmi minisztérium érintkez­
zék illetékes közegei által közvetlenül a con- 
sortiummal, és állapodjék meg vele a szállítási 
árak iránt.

4. Határoztassanak meg előre a maximál 
árak, melyek mellett a kir. kormány a szó­
banlevő czikkeket, a hazai iparra bízni kí­
vánja és történjék az alku minden offerttárgyalás 
mellőzésével

Mondatassék ki, hogy a consortium szék­
helyeiben történjék az átadás egy vegyes kül- 

| döttség előtt, mely katonai és polgári hatósági 
nemkülömben keresk. és iparkamarai képviselők­
ből álljon.

6 A kisebb iparosok vállalkozhatásáuak 
biztosítása czéljából határoztassék el, miszerint 
az óvadék, mely a szállítás pontosságának és meg­
felelő voltának biztosítéka túlságosan magas 
ne legyen, hogy az óvadék nagysága vissza- 
riasztólag ne hasson a consortiumba bevonandó 
kis iparosokra.

Ez röviden körvonalozva a kamara és meg­
bízóinak terve.

Kérjük a nagyméltóságu kir. miniszté­
riumot , miszerint ezen felterjesztésünket fi­
gyelembe venni és mielőbb kedvezően elintézni 
méltóztassék.

Kassán 1877. évi juniushó 23-án.

A kamara nevében:

DEIL JENŐ, NOVELLA SÁNDOR,
titkár. elnök.

S -a.-ujhelyi ált. gazdasági kiállítás géposztá­
lyainak ösmertetése.

(Folytatás.)

— Irta : Löherer Andor. —

Kiülne Ede mosonyi gyárának kitűnőségeit 
főleg az annyira kedvelt s meghonosodott vető- 
gépeiben szemlélhettük, melyek bár az össze ha­
sonlításnál a szerkezet szilárdságát és a csorosz­
lyák elhelyezését és jóságát illetőleg a Clayton & 
Schuttleworth és Hofherr ebbeli vetőgépeinek he­
lyett kell, hogy adjanak, azonban épen ezen szilárd­
sági differenczia teszik könnyebbé az igavonásban. 
— Lényegére a kezelést illetőleg a Kiihne-féle 
vetőgép minden igénynek megfelel, mert egy nyo­
más, vagy emelintéssel mind a vetőtengely, mind a 
csoroszlyák működésbe és működésen kívül helyez­
hetők. A mag szedést és elosztást vetőkerekek 
eszközük. A vető.mag levezetésére egy darabból álló 
patentirozott bádogcsővet láttunk alkalmazni. Ál­
landóságát bizonyították, azonban ezen a téren 
szeretek Tamás lenni, mert állandó bádog csöve­
ket még nem láthattam egy működésben lévő vető- 
gépuél sem — és igy talán a tölcséres több da­
rabból álló magvezető csövek a leghasználha­
tóbbak.

A vetőtengelyen alkalmazott vetőkerekek ki­
cserélése folytáni tengelytávolok egy végtelen csa­
varral összeköttetésben lévő emeltyűvel szabályoz­
talak czélszerüen.

A vetőszekrény, mely egészen elzárható há- 
tulsó részében úgy nyitható fel munkaközben, hogy 
a szekrény fala egyáltálán semmi más mozgást vagy 
műveletet nem akadályoz.

A csoroszlyák magházat alkotó alsó részének 
kopás folytáni kicserélhetősége nagyon kívánatos 
lenne, mert különösen homok és homokos talajon 
az öntött vascsoroszlyák feltűnően elkopnak, s meg­
tompulnak és ez által csak a feltalaj csekély néhány 
voualnyi rétegében csinálnak magházat; már pedig 
tudjuk, hogy soros vetőgépeink főelőnye — a sok 
között — épen azon körülmény: hogy a vetőmag­
nak kellő mélységben alkot magházat, úgy hogy a 
csírázásra szükséges feltételek ne zárassanak ki, 
de az első megélhetés lehetősége a gyökér hajtás, 
és szárhajtás biztositassanak. Bár a szántott felta­
lajra esett szemet is, látjuk sok esetben kikelni, 

'sőt gyökeret is ereszt és első fejlődési időszakában 
— mig a csírázás folytán, a gyökér s fejletlen, 
szárnak a megélhetés és fejlődésre szükséges táp­
láléka, magából a csírázott szemből felnem ernész- 
tetik, — kielégitőleg diszlik, — de midőn a zsenge 
növény öntápláléka elfogyott, s a talajból kellene 
táplálékot felvenni, — a magház hiánya és az eb­
ből folyó táplálék hiánya miatt vész el, mit azzal 
szoktunk kifejezni: hogy „elszáradt", — ezért kel-



lenek a jó magházat építő, vagy jobban mondva 
barázdáló esoroszlyák, s kívánatos lenne : hogy a 
a vetöesoroszlyák alsó részei mind aczélból ké­
szülnének.

Mi gyakorlati mezőgazdák, a gyárosok rábe­
szélési képességével szemben, túlságos szó szegények 
vagyunk, mert a sok szép szóra saját kívánságunk­
nak sem adunk kifejezést, hanem elfogadjuk a reánk 
erőszakolt jó vagy rósz kivitelt egyformán, megelé­
gedéssel, — mert szóval kapaczitálva vagyunk és 
ideig óráig önnön magunkat ámítjuk saját rábeszé­
lési igyekezetünkkel, - azonban ugyan hányán va­
gyunk ? kik régi időtől mindig a vetőgép kezelési 
nehézségei ellen ne panaszkodnánk ! különösen ha 
eszünkbe jut, hogy a vetőgép munkájához naponta 
három férfi munkást kell alkalmaznunk 
akkor, midőn a munkáskézi hiány, mondhatnánk 
országszerte panaszlott calamitás.

Igen sokan, kik gazdaságilag tehetősek, azaz 
intensiv rendszerben gazdálkodhatnak azzal: hogy 
a vetőgép hajszálra, mint egy lénia járjon párhuza­
mosan egy nyomon — majdnem affektálnak. De ezen 
tulgondos kívánság pénzbe kerül, —mi pedig mint leg­
nagyobb része a magyar gazdáknak, pénzzel épen 
nem rendelkezünk bőven, és igy gazdasági rend­
szerünkben is a lehetőségig takarékosaknak kell 
lennünk ; és engemet nem bánt nagyon, ha12 1 
hüvelyk távolságra egyik vagy másik oldalon a 
vetőgép kereke a lénián kívül haladt rövid távol­
ságra, úgy hogy pászma a vetés közt ne maradjon, 
mert tudom, hogy azon egy hüvelyk kerék kité­
réssel egy napszámos férfimunkást takaritottam meg 
és veszteségem a vetés által nincs, de hogy ezt 
elérhessük módokhoz kell folyamodnunk, minők a 
hátulkormányozható vetőgépek. Mihelyt hátulról kor- 
mányoztathatom vetőgépemet, már egy emberrel 
kevesebb a szükségletem. — Gyárosaink és nem 
praktikus gazdasággal foglalkozóink azt állítják : 
hogy a esoroszlyák állandó felügyeletére kell kü­
lön egy ember, hogy gaz, rög és más egyébb a ka- 
dályok legyőzethessenek. Hogy biztos kilátással a 
kikelésre, vethessük el magvainkat, a bevetendő ta- j 
lajnak gazmentesnek és porhanyónak kell lenni, j 
ezen feltétel nélkül vetni nem szabad; de ha akad 
is némi rög vagy gaz, azt a haladó mozgás a 
csoroszlya súlyával legyőzi — erre külön állandó 
felügyelő munkás nem kell és úgy aki a kormányt 
hátul tartja a esoroszlyákra is felügyelhet még pe­
dig kényelmesen.

Ezek után örülnénk, ha gyárosaink ily érte­
lemben fel fognák helyzetük előnyét és egy lépés­
sel előbbre vinnék közgazdászatunk állapotát avval 
is, hogy csupán hátulkórmányozható vetőgépeket 
készítenének.

A fóldmivelési eszközök legtöbbjét Kühne mu­
tatta be, láttunk ott többrendbeli ekét, az általá­
ban elterjedt Vidacs ekékből, lókapákat, töltögető­
ekéket, mélyitőekéket és eultivátorakat Az eulti- 
vátornál elől egy nagy kerék helyettesíti a taligát, 
a gerendelyen egy sróíjárattal állittatik a cultiva­
tor mélyebbre vagy csekélyebbre, mi igen prakti­
kusnak mondható. Ha nem csalódunk, véleményünk 
szerint, a cultivator esoroszlyák végein a szív vagy 
ék alakú kapáknak szélesebbeknek kellene lenni, 
mert a kiállított minta szerint, a cultivator szé­
lességében a talaj mindenütt nem porhanyittatik fel, 
mert a esoroszlyák haladási vonalai közt, a két 
legközelebb haladó csoroszlya végén lévő kapa pór- 
hanyitatlan vonalat hagy keskenysége által.

M. H o t f h e r bécsi szorgalmas gépgyárost 
jól esett a versenyben látnunk. Bemutatta két ló- 
erejü járgányos cséplőgépjét patentirozott emelő 
és leeresztő szerkezetével, mely kétségtelenül gya­
korlatinak mutatkozik.

Mit Clayton & Schuttleworthnál sat. elmon­
dottunk, itt is fentartjuk a srófok s egyébre.

Favorita aratógépjét szinte bemutatta, de saj­
nos, hogy nem próbálhattuk munkaközben — igy 
Ítéletünk csak képzeleti és meg sem kisértem vé­
leményt adni, nehogy legkissebb tekintetben is 
igazságtalan vagy méltánytalan legyek.

Rostáján vetőgépjén a már mondottakon kívül 
ujj nem lett bemutatva.

A zemplénmegyei állami tanfelügyelőtől.

A népiskolák tisztelt elöljáróságának.

E jelen tanév végén az igen tisztelt iskolai 
elöljáróságnak figyelmébe ajánlom az „emléklap" 
vagy „értesitvény" szerkesztését. Az állami és köz­
ségi iskoláktól azt annál inkább megkívánom, mert 
azok értesitvényei a nagyméltóságu vallás és köz­
oktatási minisztériumhoz is felterjesztendők; de a 
hitfelekezeti s a magán jellegű tanintézetek elöl­
járói is ily emléklap által nemcsak iskolájuk te­
kintélyét, jó hírnevét emelni fogják; hanem elérik 
azon hasznot is, hogy midőn tanodájuk növendéke,

Z E M P L É N.

, ' ici-nl i 4-ik osztályát, s lelakár bevégezven a népiskola ^ ,gári iskola
vétel végett a gymnasium, Pfelimltatja az
tanárai előtt a ^zonui v ^ népiskolába megy — 
értesítőt, — akar csal, ■ ,,, f szerepelm,

„értesítő" mindig mint szószóló »«, 
hogy tényleg mit tanult a növendék ? '

Ide iáiul bo"v Zempléninegyének a felyid
Ide jaiui, uub. r .. z vinplf pyvkori ta- 

kén most is működik o.y alu ’ ... j tanfelügvelő Hitványai közül az országban kel ^nuUtó » ,
került ki. Találunk nép.skoat' ^miniszteri kor- 
oktatast oly férfin "K1’ . j keveset törőd-,mí'T rtesitvénr-y™ azoi!Iskolákban ma hasz­
talan keresünk bog)^ hol isi vóit. ez,
tóíík mosddott^eí álneve minden emlék nélkül ?

Me^emlirem, hogy a nyomdai költségek sem 
olv nagyok ma, mikép azokat egy mindennapi nép- 
űkola fedezni nem bírná. Erre nemcsak Varanno, 
nemcsak W'viniliály kepes. A 4o2 iskolából leg 

i hh too iskola 8-16 frtot fordíthat az ertesit- 
vényre- Mutassunk fel e téren is haladast. Meg 
lseiben S.-a.-Ujhelyen felül alig egy far nép­
iskolában tanítottak magyarul Ma mar ott 65 is­
kolában hangzik a magyarnyelv Adjanak hat elet- 
jelt is magukról a haza színe előtt.

A Zemplén" szerkesztősége kérelmem foly­
tán késznek nyilatkozott a legjutányosabb áron ki­
állítani e nemzeti irányú vállalatot.

Én a közvetítést készséggel elfogadom. A 
kéziratokat hozzám lehet küldeni, s a nyomtatvá­
nyokat elszállítom.

Kérem az értesitvényben röviden a következő 
tételeket felmutatni :

1- Ör: Az iskola kegyura, fenntartója, az is­
kolaszék tagjai, az iskola tanítói.

2- or: A tanulók, az osztályok száma, a 
tan terv, megemlítve, hogy kiáltal hagyatott helyben.

3- or: Az iskola történelme főbb mozzanatai­
ban: mikor épült, mikép fejlődött, mivel bir, mik 
i tanszerkészletei? Mely oldalról tapasztalható a 
laladás ? Kik . és miben voltak az iskola jó­
evői ?

Kezdjük meg legalább ennyivel, jövőre bő- 
úthetjük.

Isten oltalma legyen népiskoláink fölött.

Sátoralj a- Uj hely, 1877. jun. 26.

CSASZIN JÓZSEF,
segéd-tanfelügyelő.

HÉTRŐLi-HÉTHE.

(Hir és vegyes rovat.)

Matolay Viktor temetése m. hó 23-án Homon- 
nán nagy részvét mellett ment végbe. A megye 
értelmiségének tekintélyes száma vette körül a 
koporsót, mely a legszeplőtlenebb lelkületű férfiak 
egyikének hamvait zárta magába. Az ünnepélyes 
temetési szertartás Homonnán vette kezdetét é s 
végződött H.-Olykán, hova a megboldogult temet 
tetett. A régi bajtársak közül, s azok nevében, 
kikkel 184% ben részt vett a szabadság s szent 
csatáiban Bajusz József szólt, a következő szép 
költeményben búcsúzván el tőle:

Egy volt honvéddel ismét kevesebb,
A gárdának egy hü tagja kidőlt,
A kit az ellen gyilkos fegyvere 
Annyi csatában, harezban meg nem ölt

E béke lábon adta meg magát.
„Jeges arczával int, beszél nekünk :
Jertek velem vitéz bajtársaim,
Beátok már nem számol nemzetünk."

De bár a gárda élni, halni kész,
Utánnad menni oly könnyű nekünk,
Ne menj elől derék bajtárs, atya .. .
Három fiú s hű nőd könyörg velünk.

Megyéd, hazád, mind vissza intenek,
A vész perezében hova távozol ?
Szabad hazáról és megtorlásról 
A más világon nem is álmodol ?

Ha már a földbe mégy, —- leszálj nagyon,
S a mint majd jönnek az ellenfelek.
A földet nyisd előttök messze szét,
Hogy a mélységbe mind elvesszenek.

Az aratás közelségét és remélt jóságát jelzi 
városunkon nap-nap mellett átvonuló nagyszámú 

munkás nép, mely megyénk felső részéből valódi 
népvándorlás módjára húzódik az alfoldseg, e ma­
gyar Kanaán felé. Jó kedvvel erősen felpálinkázva 
mennek az atyafiak, elhagyva hoszabb időre tűzhe- 
lyöket, hol ez időszerint csak a munkatehetetlen 
aggok' és gyermekek maradtak, édes remény és 
szorongás között várva szerencsekereső feleik vissza- 
jövételét. Kívánjuk: hogy a hazautazást is ily vig- 
ság kisérje, s a hosszú tél nyomorain, mely e né­
pet oly gyakran sújtja, diadalmaskodjék az áldás 
és szorgalom; s a szó, mely már csaknem egészen 
kiesett a forgalombói, újra hangozzék a tót ajkúak 
között s gyermekeik is megtanulhassák: miszerint 
„Magyarország mégis csak boldog ország."

Nem régiben hangsúlyoztuk lapunkban ama 
hátrányokat, melyek Ujbelyben a jó és elegendő 
ivóvíz hiányából származnak, azonban mindekko- 
rig egy lépést sem vettünk észre, mely e közkala- 
mitáson segítendő, bármely irányba tétetett volna 
a hatóság részéről. A megyei közegészségügyi teen­
dők vezetésével megbízott főorvos Chyzer Kornél 
figyelmét azonban ki nem kerülte az ügy, s úgy 
halljuk: hogy az itteni közhasználatban levő kutak 
vizeit közelébb vegyelemeztette helybeli gyógyszerész 
és vegytudor Gallik Géza által. Az elemezésnél 
kiderült az : hogy a megyeház előtti közkút vize 
a többiekkel szemben aránylag legtöbb tisz­
tát 1 a n és az egészségre nézve káros részeket 
tartalmaz, oka pedig a levezető csatorna primitív 
voltában keresendő, mely nagyobbrészt fából ké­
szülvén már elkorhadt, s mint ilyan a tisztátalan 
nedveket könnyen magába szívja, s ez által a vi­
zet teljesen megfertőztetve szolgáltatja át a köz- 
használatnak. A többiek, habár kisebb arányban, 
szintén tartalmaznak ily káros részeket, melyeknek 
romboló hatásuk különösen epidemák idején tűnnek 
föl egész borzadalmasságukban. Még egyszer uta­
lunk tehát e legelső és legfontosabb ügyére váro­
sunknak, mint amelynek orvoslását halogatni tovább 
nem lehet, nem szabad. Az élet és egészségnek e 
legelső feltételét bárminő áldozatok árán is meg 
kell szereznünk, mert a szűkmarkúság és kö­
zöny, ha valahol, itt legkeserübben megboszulhatja 
magát.

Azt hittük, hogy a tagosítás létrejöttével vá­
rosunkban megszűnik a tehéncsorda is, s ezáltal 
a főutezák tisztántartása anyira-menyira lehetővé 
válik. Csalódtunk. Akadtak egyes válalkozók, 'kik 
a herczegi uradalomtól legelőt béreltek, s a csor­
dát jó bérfizetés mellett újra organizálták. Leszá­
mítva azon éktelen trombitálást és ostorpattogást 
melyei a csordás naponként kétszer mulatja magát 
boszantására a főuteza lakóinak, a legnagyobb vissza­
tetszést mégis ama rondaság szüli, mely e csorda­
hajtásnak elmaradhatlan következménye. — Utcza, 
járda egy valóságos trágyadombbá válik mindennap, 
úgy hogy a felfogadott 4 utczaseprő, ez Augiási 
istálló tisztántartására még akkor is hasztalanul 
forgácsolná el erejét, ha Herkules! erővel rendelkez­
nék. Ha a városi hatóság vagy képviselet e falu­
sias szokás megszüntetését a darázsfészekbe való 
nyúlás veszélye nélkül nem meri eszközölni, (ami 
különben szánandó gyengeség volna) legalább intéz­
kedjék úgy : hogy a csordák ki- és behajtása csak 
is az oldalutczákon engedtessék meg. ügy tudjuk: 
hogy régebben volt itt már hasonló intézkedés téve 
és — mint mondják — nem esett ki miatta a vi­
lág feneke, sőt annak helyességét lassanként azok 
is elismerték, kik eleinte a szabadság korlátozását 
látták benne, holott az csak a „szabadosság"-nak 
prevarikált, ilyen statust pedig mai napság, a kö­
zös teherviselés statusában senki szép szemeiért 
sem ismerhetünk el.

Öngyilkosság. Városunk egyik köztiszteletben 
álló polgára, s a zemplénmegyei ipar-, termény- 
és hitelbank pénztárnoka Eperjessy Imre 
f. hó 1-én reggel 9 órakor kertjében revolverrel 
szivén lőtte magát, s azonnal meghalt. A minden­
kit megdöbbentő hir gyorsan futotta be az egész 
várost, s az öngyilkosság indokaira nézve tömérdek 
találgatásokra szolgáltatott alkalmat. A mende-mon- 
dákra mi nem reflektálhatunk itt, csupán anyit 
jegyzünk meg : hogy tudtunkkal, a megboldogult­
nak pénzügyi viszonyai nem voltak éppen kétség- 
beejtők, mint általában hiszik, legalább anyira 
semmiesetre sem : hogy általuk a végzetes lépés 
eléggé indokolható volna. Túlságos aggály törte meg 
tehát lelkét, mely a kétségbeesés örvényébe sodorta; 
féltékenyebb volt becsületére, mint életére, mely­
nek önkent kioltott fényét özvegye és négy neve­
letlen árvája kesergi. Béke poraira!

Országos vásárunk tegnap folyt le és pedig 
általán véve kedvezőtlenül. Azonban legrosszabb 
vásárt csinálta ama sepsii szatócs-féle ember, kit 
titkos feladás folytán Sikorszky Dániel tokaji csend­
biztos elfogott. Több rendbeli hamis bankjegyeket 
talált nála, u. m. százas, ötven és tiz forintosokat,
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melyeken úgy szokott túladni: hogy felváltás üriigve 
alatt az adott jú bankjegyet hamissal titkon ki- 
cseréli. A furfangos csaló, vagy tán éppen maga a 
bankjegy hamis ito átadatott a vizsgáló bíróságnak 
Az elkobzott jegyek között legkezdetlegesebb kiál­
lítású a 10 frtos volt, mig az ötvenes és százas
egy gyakorlott vésnök munkájáról tesz tanubizonv- 
ságot. J

Mikóvszky Bertalan s.-a.-újhelyi kir. törvény- 
sz^ki aljegyzőt, az igazságügyiminiszter ugyanide 
jegjzővé kinevezte. Ez előléptetés Mikóvszkv ur 
részére teljesen kiérdemelt dolog volt. Gratulá­
lunk neki.

Nyilvános nyugta és köszönet. Folyó év ju- 
mushó 2-áról keltezett sorok késéretében, tek 
Szentgyörgyi Vilmos ur által küldött 43 frt 20 
krnyi összeget, mint a januárhó 27-én S.-a.-Ujhely- 
ben tartott hangverseny tiszta jövedelme részletét, 
a Terebesen tűzvész által sújtott legszegényebb 
károsulták közötti szétosztás czeljábol kezemhez 
véve ; sietek nyilvános nyugtázás tekintetéből a 
mélyen tisztelt nemes keblű adakozókat értesíteni, 
miszerint az említett összeg 9 leégett zsellér kö­
zött, a helybeli görög szert. kath. lelkész és a 
bíró jelenlétében aránylagosau elosztatott. Fogadják 
ezen, a nyomorral küzdő embertársaink napi szük­
ségleteit enyhítő ajándokért, hálásan elismerő kö- 
szönetünket. Zsulávszky Endre.

| A következő gyászjelentést vettük: Liptai 
Turiki ifj. Thuránszky István, és csecsemő Thu- 
ránszky István egyetlen figyermeke, — úgy szin­
tén Kelemen Amália özv. Stainer Ferenczné, Stainer, 
Evelin férj. Pilisy Károlyné és Stainer Erzsébet 
nevében fájdalomtelt szívvel jelenti Stainer Ilona 
ifjú Thuránszky Istvánná felejthetlen nejének, kis­
ded gyermeke szerető anyjának, ifjú korú 22-ik, s 
boldog házasságának 2-ik éve kezdetén, folyó hó 
27-én tüdősorvedásban történt csendes és nyugodt 
halálát. Az elhunyt földi maradványai folyó hó 
30-án délutáni 6 órakor fognak a helybeli rei. 
sirkertbe örök nyugalomra szólitattni. — Áldás 
és béke lebegjen a korán elhunyt szerető nő, 
gyöngéd anya, háládatos gyermek, s felejthetlen 
testvér hamvai felett !

U-ik nyilatkozat.
A Borsszem Jankó 494-ik száma átvevén az 

Egyetértés f. évi junius 17-iki lapjából nyilatko­
zatomat, annak két utolsó zárpontját jónak látta 
elhallgatni a mi következőleg hangzik :

„Becsületes ember alakoskodni nem szokott."
„Más nevét felvenni gazság."
Pedig ezt illesztem azon szövetségesére is, 

kivel azt állítja : „mintha én a kormánytól pénzt 
fogadtam volna el ?“

Az állító felet terheli a bizonyítás, vagy „fiat 
aplicatió."

S.-a.-Ujhely, 1877. jun. 27.

Bajusz József.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

ORTJTH ELEMÉR.

Árverési hirdetmény.
A leleszi prépostság jószágigazgatósága ré­

széről közhírré tétetik, miszerint a prépostság 
agárdi birtokaihoz tartozó tisza-kertek f. évi 
függő gyümölcs-termései f. juliushó 12-én d. e. 
10 órakor Leleszen a prépostsági gazdasági iro­
dában nyilvános árverésen fognak eladatni.

Miről árverelni szándékozók azon figyel­
meztetéssel értesittetnek, hogy az árverésre bá­
natpénz készlettel szíveskedjenek megjelenni.

Lelesz, 1877. julius 1.

A jószágigazgatóság megbízásából:

XXorvát József,
h. ügyvéd.

Kir. szaba- |S| dalmazott
v<.sX -::r

első és legrégibb biztosító-intézet az osztrák­
magyar birodalomban, fenáll !822-ik év óta,

biztosítéki tőke 12 millió.

Felhívás jégbiztosításra.
A jégkárok elleni biztosítás időszaka kö­

zelítvén, bátorkodik az alábbirt főügynökség a 
f. közönséget az általa képviselt intézet haszná­
latára e biztosítási ágban is ezennel tisztelettel 
felhívni.

Az Azienda fennállása óta e társaság a 
biztositó közönség igényei készséges teljesítését 
tűzte ki feladatául, ugvszinte minden igazságos 
követeléseknek a dijak olcsóságában, a bizto­
sítási feltételek szabadelviiségében, pontos kár­
térítésben mindig oly módon felelt meg, mint azt 
csupán egy valóban szilárd intézet tenni képes.

A mellett az Azienda dijai jelentékenyen 
csaknem általában 25%-al olcsóbbak mint 
minden más biztositó intézetéi, igy a biztositó kö­
zönségnek azon kettős előny nyujtatik, hogy egy 
már 55 év óta a közbizalom által hordozott 
biztosító-intézetnél biztosíthat, mindazon elő­
nyökben részesítve, melyeket más versenytársak 
nyújtanak.

Miután a díjfizetés ugyanaz marad, akár 
most akár későbben történik a biztosítás, a 
biztosítónak csak is saját érdekében fekszik, 
azt mielőbb megkötni, s igy a biztosítás érvényre 
jutásával a legelső jégverésnél kárpótlási jogát 
élvezni.

Eziránt, valamint tűz. és életbiztosításokat
illető közelebbi felvilágosítással készséggel szolgál.

A kir. szabadalmazott

Azienda Assicuratrice feügynöksége,

K. KERESZTEST LAJOSNÁL,
S.-a.-Ujhelyben, főügynöki helyiség Láczay — előbb 

Szakácsy-féle ház I. emelet, ó-hid utczában

Ügynökök legelönyösb feltételek mellett 
alkalmaztatnak.

Bika eladás.
Kazinczy Andor alsó-reg- 

meczi birtokán egy F, éves 
tele vér allgaui hágó bika 
eladó.

4246. szám.

Pályázat.
Zemplénmegye sátoralja-ujhelyi járásban 

következő körorvosi állomások betöltendők lévén, 
azokra ezennel pályázat nyittatik.

1. A s.-n.-pataki kör 9868 lakossal, 
székhely S.-N.-Patak, 400 frt évi rendes fize­
téssel a következő községekkel: S.-N.-Patak,

S.-K.-Patak, Petráim, Józsetfalva, Vég-Ardó, — 
Trauczoufalva, Károlyfalva és M.-Hotyka.

2. Velejtei orvosi kör 7789 lakossal, 
székhelye Velejte, 500 frt évi rendes fizetéssel, 
s következő községekkel: Velejte, Gercsely, R.- 
Báuyácska, Hosszuláz, Vitány, Csörgő, N. Toronya, 
K.-Toronya, Legenye, Mihályi, Lasztócz, Nagy- 
Kázmér, Kolbása és Barancs.

3. Czékei orvosi kör 9851 lakossal, 
székhelye Czéke, 500 frt évi rendes fizetéssel a 
következő községekkel: Czéke, Imreg, Szür- 
nyeg, M.-Jesztreb, Borsi, Szőllőske, Csarnahó, 
N.-Bári, K.-Bári, Ladmacz, Zemplén, Garany, 
B.-Ujlak, Kásó és Kiszte.

Meggállapított dijak: Rendelésért, ha a be­
teg az orvoshoz akár a székhelyén, akár másutt 
a körben maga jön 20 kr. Látogatás nappal 30, 
éjjel 60 kr., távozási pótdijjul a beteg által ter­
mészetben kiszolgáltatandó fuvaron kívül mért- 
földenkint 30 kr. A halottkémi teendőkért, a 
melyeket a székhelyén teljesíteni tartozik, külön 
dijaztatik 20—40 krig.

A kötelezettségeket az 1876-iki közegész­
ségügyi törvényezikk szabja meg.

Fenti rendes fizetésen felül ajánlanak még 
egyesek következő évi járedékot következő kö­
telezettségekért :

A velejtei körororvosnak méltóságos gróf 
Andrássy Aladár ur velejtei uradalmi cselédjei 
gyógyításáért szabad lakást és évenkint 8 öl tűzi 
fát és ugyan ő a közeli Hardicsa községbeli gaz­
dasági cselédsége gyógyításáért későbben meg­
állapítandó tiszteléket.

A pályázni kívánók felhivatuak, hogy sza­
bályszerűen felszerelt folyamodványaiakat alul­
írotthoz f. évi augusztuslió 1-éig küldjék be, mert 
a későbben érkezettek figyelembe nem fognak 
vétetni.

Kívánatra a választásra kitűzendő határ­
napok ideje érdekletekkel korán közöltét ni fog.

S -a.-Ujhely, 1877. évi juniushó 20-án.

Héricz Márton,
járási szolgabiró.

Pályázat,
Zemplénmegye nagv-mihályi járásban három 

körurvosi állomás lévén betöltendő, azokra ezen­
nel pályázat nyittatik.

JLz első körorvosi állomás székhelye 
M ál ez a következő községekkel: Néspest, Abara 
Petiik, N.-Ráska, K.-Ráska, Málcza, Márk, Ká- 
csánd, Falkus, Berettö, Lazony, Hegyi, Szalók, 
Dercgnyő, Butka, Dubróka, Szelepka és Gat.ály, —- 

: összesen 12830 lakossal; évi fizetés 500 frt o. é.
JÜL második körorvosi állomás szék­

helye V ás á r h e 1 y következő községekkel: 
K. és N. Csehi), Füzessér, Sámogy, Lask, Krasz- 
nócz, A.-Körtvélyes, Rákócz, Morva, Vásárhely, 
Bánócz, Pazdics, Szuha, Leszna; összesen 10079 
lakossal, évi fizetés 500 frt o. é.

A harmadik körorvosi állomás szék­
helye Nagyra ihály következő községekkel: 
Nagymihály, Lasztomér, Mocsár-Petrócz, Topo­
lyán, Izbugya, Nátafalva, Őrmező, L.-Volya, 
Sztankócz (puszta) Sztára, Oreszka, Krivostyán, 
M.-Csemernye. Összesen 12,903 lakossal, évi fi­
zetés 400 frt o. é.

Valamennyi körorvosnak fentebb kiirt fize­
tésén felőli javadalmazása a megyei szabályren­
delettel következőkben állapíttatott meg.

Rendelésekért, a) ha az orvoshoz a beteg 
maga jön, akár székhelyén, akár a körhöz tar­
tozó bármely községben 20 kr.

b) Látogatásért a beteg által természetben 
kiszolgáltatandó fuvaron kívül, mértföldenkint 30 
kr., pótdij a látogatásért és pedig nappal 30 kr., 
éjjel 60 kr. jár.

c) A halottkémi teendők teljesítéséért fe- 
jenkint külön 30 kr. dij jár.
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A körorvos kötelességeit 1876-ik évi XIV.
közegészségi törvény irja elő.

Felhivatnak ennél fogva a pályázni szanae- 
kozók, miszerint szabályszerűen felszerelt bélyeg­
gel ellátott kérvényeiket alól jelzett hivatalom­
hoz f. év augusztus 1-ig annál bizonyosabban 
adják be; mert a netalán ezen időn túl erkezo
figyelembe vétetni nem fognak.

A körorvosok választására a ugusztush o 
lyamára kitűzendő határnapok folyamodókkal kí­
vánatra alkalmas utón közöltetni fognak.

Berettőn, 1877. juniushó 8.

Kazinczy János,
szolgabirö.
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üveg
porczellan, tükör, lámpa és konyhaeszközök raktára

S.-a.-Uj helyben

ajánlja ez ivad szükséges czikkeit, u. m.

kitűnő minőségű szódavíz készülék, 

virágcserép, virágvas, 
úgyszintén üveg légyfogó, franz egérfogó, göz- 

ruhamosó-kazán, ruhafacsaró gép stb. külön­

féle czikkeit.

Ezen világhírű és felülmulhatlan bőrszépitö 
szer pillanat alatt a legszebb, legtermészetesb ifjú 
arezszint idézi elő, a bőrt fehéríti, frissíti és fino­
mítja. a lég behatásától védelmezi, eltávolít legrövi­
debb idő alatt szeplőt, májfoltokat, orvörösséget s a 
bőr minden tisztátlanságait s a rizsport, valamint minden 
kendőzőszert fölsslegessé tesz.

Nagy eredeti párisi üvegtok írt 2.50.
Kis „ „ „ írt 1.50.

Kapható valódi minőségben
Sátoralja-Ujhelyben: PINTÉR FERENCI

ur gyógyszertárában.:

Vidéki megrendeléseket pontosan teljesít

SO
központi szétküldés! raktára

BUDAPEST,
I Mária-Valeria utcza 9. sz.

A „Zemplén11 könyvnyomdája,
mely a legújabb metszetű be­

tűkkel van felszerelve;
az előrehaladt ízlésnek inegfelelőleg 
készít mindennemű nyomtatványt:

színes alapnyomatokkal 
vagy anélkül a legjutányosabb árakon.

megrencielésells: 2-5= 
óra alatt teljealtettnelc.

Sátoralja-TJjhely. Nyomatott a „Zemplén gyorssajtóján, 1877.

V-


